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CASCAIS RACING WEKEND 

12 al 14 de abril de 2024 / 12 a 14 de Abril de 2024 /12 to 14 April 2024 

REGLAMENTO PARTICULAR/REGULAMENTO PARTICULAR/SUPPLEMENTARY REGULATIONS 

VISA FPAK Nº 2223/VEx/2024 Emitido em 08/04/2024 

 

1 – Nombre y Dirección del Organizador / Nome e Endereço do Organizador 

 Name and address of the Organiser 

ACDME- Associação de Comissários de Desportos Motorizados  

Avª Alfredo Cesar Torres - Circuito do Estoril, Lojas 11 e 13,- Apartado nº 95 P  

2645-901 ALCABIDECHE 

Tel: (+351) 912 617 996; e  

(+351) 917 253 515 

Email: geral.acdme@gmail.com 

2 – Fecha y Lugar de la Competición / Data e Localização da Competição /  

Date and Place of the Event 

12 al 14 de abril de 2024 / 12 a 14 de Abril de 2024 /12 to 14 April 2024 

Circuito do Estoril 

3 – Programa Horario de la Prueba / Programa Horário da Competição / Meeting Schedule 

Se detalla en Anexo / É apresentado em anexo / It is attached 

4 – Detalles de Circuito / Detalhes do Circuito / Details of the Circuit 

4.1 – Localização por GPS /  Localización GPS /  GPS Location: 

GPS N 38º 44'58.09" ,W 9º 23' 26.87 

4.2 – Longitude de una Vuelta /  Direção do circuito /  Lenght of one lap 

4.163 metros/ 4163 metros / 4.163 meters 

4.3 – Sentido de Giro /  Longitude de una Vuelta /  Direction 

En el sentido de las agujas del reloj /Sentido dos ponteiros do relógio/ Clockwise. 

4.4 – Homologación Circuito / Homologação do Circuito / Circuit Homologation 

FIA Grado 1 válido hasta el 31.01.2026/FIA Grau 1 válida até 31.01.2026/FIA Grade 1, 

valid thru 31.01.2026 

4.5 – Ubicación salida pit-Lane respecto a la línea de salida: 

 Localização saída pit-lane em relação à linha de partida: 

Location of Pit Exit in relation to Line: 

309 m en el lado derecho después de la línea/309 m no lado direito após a linha/309 m on the 

right side after the line 
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4.6 – Loalización de la Pole Position / Localização da Pole Position / 

Location of Pole Position 

Partida lanzada; Lado derecho/ Partida lançada: Lado direito/ Rolling Start: Right side 

to the Line. 

5 – Loalización exacta en el circuito / Localização exata no circuito /  

Exact location in the circuit 

5.1 – Oficina de los Comissarios Deportivos /  Sala dos Comissários Desportivos 

 Stewards’ Office 

Planta 1 del edifício del Race Control/ 1º Piso do edificio do Race Control/ Race Control 

Tower 1 st Floor 

5.2 – Oficina de Secretaria /  Sala do Secretariado / Secretary’s’ Office. 

Planta 1 del edifício del Race Control/1º Piso do edificio do Race Control/Race Control Tower 

1 st Floor 

5.3 – Parque Cerrado /  Parque Fechado /  Parc Fermé 

Zona del Paddock/Zona do Paddock/ Paddock Zone 

5.4 – Local y Horario Briefing Pilotos /  Local e Horário do Brefing Pilotos 

 Drivers’ & Competitors’ Briefing. 

Sala de Briefing en el Media Center/ Sala de Briefing no Media Center/ Briefing Room at the 

Media Center 

Viernes 12.04.2024; 6ª feira 12.04.2024; Friday 12.04.2024 

17:30 – PSCI – Pilotos y Jefes de Equipo/Pilotos e Chefes de Equipa/Drvers and Team 

leaders 

5.4.1 – Local y Horario Briefing Jefes de Equipo /  Local e Horário do Brefing Pilotos 

 Drivers’ & Competitors’ Briefing. 

Sala de Briefing en el Media Center/ Sala de Briefing no Media Center/ Briefing Room at the 

Media Center 

Viernes 12.04.2024; 6ª feira 12.04.2024; Friday 12.04.2024 

19:30 – PSCI –Jefes de Equipo/Chefes de Equipa/Team leaders 

5.5 – Tablon de Anuncios / Quadro Oficial / Notice Board 

APP Porsche Sprint Challenge Iberica 

5.6 – Verificaciones administrativas / Verificações Administrativas / Sporting Checks 

Planta 1 del edifício del Race Control/1º Piso do edificio do Race Control/Race Control Tower 

1 st Floor 

5.7 – Verificaciones técnicas / Verificações Técnicas 

 Scrutineering 

Boxe Técnica 1 

5.8 – Localización del Podium / Localização do Pódio / Location of the Podium 

En el podio situado en pitlane/No pódio localizado no pitlane/On the podium located in the 

pitlane 

5.9 – Sala de Prensa / Sala de Impresna / Press Room 

Media Center/ Média Center/Media Centre 

5.9 – Hospital / Hospital / Hospital 

Centro Médico do Circuito/Centro Médico do Circuito/Medical Center of the Circuit 

6 – Lista de trofeos / Lista de troféus / List of trophies 

Especificada en el Reglamento Deportivo del PSCI/Especificada no Regulamento Desportivo 

da PSCI/ Specified in the PSCI Sports Regulations 

 



3 / 3 

 

7 – Oficiales de la prueba / Oficiais do evento / Officials of the Event 

7.1 – Comisarios Deportivos / Comissários Desportivos / Stewards 

Borja Mayor Barba – Presidente / Chairman CD 500 ESP / M 

José Castanheira Em aditamento 

Carlos Aguiar CDA PT 24 / 0241 

Director de Carrera / Diretor de Corrida / Race Director  

Nuno Esteves DC PT 24 / 0216 

Asistente del Director de Carrera / Adjunta do Diretor de Corrida / Assistant Race Director 

Catarina Rodrigues DC PT 24 / 0238 

Jefe Técnico PSCI / Comissário Técnico Chefe / PSCI Chief Technical 

Guadalupe Gomes CTC PT 24 / 1587 

Adjuntos Jefe Técnico / Adjuntos Comissário Técnico Chefe / Deputy Chief Scrutineers  

Pedro Abreu Em aditamento 

Manuel Franco Em aditamento 

Fernando Gonçalves CT PT 24 / 1588 

Conductor y observador Safety Car / Condutor e Observador Safety Car / Driver and Observer Safety Car 

Nadine Quintaneiro Em aditamento 

Raquel Quintaneiro Em aditamento 

Secretariado / Secretariado / secretariat  

Orlanda Matias CDB PT 24 / 2289 

Logistica / Logistica / Logistic  

Sónia Sousa Em aditamento 

7.2 – Para esta competición / Para esta competição / For this competition 

Director de Prueba / Diretor do Evento / ClerK of the Course 

Carlos Lisboa DC PT 24 / 3451 

Responsable de la seguridad / Responsável pela segurança / Security Officer 

Rodrigo Ferreira DP PT 24 / 2782 

Secretario de la Prueba / Secretario da Prova / Secretary of the Meeting 

Gonçalo Filipe DCE PT 24 / 2856 

Responsable de Cronometraje / Responsável pela Cronometragem / Chief of Timekeeping  

Jorge Pinto CC PT 24 / 0707 

Medico de la Prueba / Médico do Evento / Medical Responsible 

Marcelo Vilares (Dr.)  MC PT 24 / 0081 

Responsable Parque Cerrado / Responsável Parque Fechado / Parc Fermé Responsible 

António Parente  CCP PT 24 / 3847 

Responsable de Pit Lane y Boxes / Responsável pelo Pit Lane e Boxes / Pit-Lane & Boxes Responsible 

José Santos CCP PT 24 / 0458 

João Filipe DPE PT 24 / 2908 

Responsable de Parrillas y Jueces de Salida / Responsável das Grelhas e Juízes de 

Partida / Head of Grid and Starting Judges 

João Filipe DPE PT 24 / 2908  

 


